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Bonjour à toutes et à tous, 
 

C’est avec une immense fierté et 

beaucoup d’enthousiasme que je 

vous souhaite la bienvenue à 

Montréal, à l’occasion du Montréal 

Beach Pro Tour 2025. 
 

Il s’agit d’une édition 

particulièrement spéciale pour 

nous, puisqu’il s’agit de la toute première fois que 

notre organisation a le privilège d’accueillir et de 

présenter une étape du circuit international du 

Beach Pro Tour. Ce projet, que nous avons construit 

avec passion, marque une nouvelle étape dans notre 

engagement à faire rayonner le sport de haut niveau à 

Montréal et au Québec et au Canada. 
 

Depuis plusieurs mois, nos équipes travaillent avec 

rigueur pour vous offrir un événement à la hauteur de 

vos ambitions sportives, dans un cadre spectaculaire, 

le Parc Jean Drapeau, et une ambiance festive, fidèle 

à l’esprit du circuit Beach Pro Tour. 
 

Au-delà de la compétition, ce tournoi représente 

également une formidable occasion de découvrir 

Montréal dans toute sa richesse culturelle et 

architecturale. Du Vieux-Montréal au Mont-Royal, en 

passant par ses quartiers animés, ses institutions 

culturelles et ses vastes espaces verts, la métropole 

offre une multitude de trésors à explorer. Nous 

espérons que vous aurez l’occasion de vous imprégner 

de son ambiance unique entre les différentes 

épreuves, et de profiter pleinement de tout ce que la 

ville a à offrir. 
 

Nous sommes heureux de vous accueillir chez nous, et 

convaincus que votre présence contribuera à faire de 

cet événement une grande réussite.  

 

Au nom de toute l’équipe et de nos partenaires, merci 

de faire partie de cette aventure. 

Bonne chance à toutes et à tous, et bon séjour parmi 

nous ! 

 

 

 

Sébastien Arsenault 

Président 

 Montréal Beach Pro Tour  

 

Hello everyone 

 

It is with immense pride and enthusiasm that I 

welcome you to Montreal for the 2025 Montreal 

Beach Pro Tour. 

 

This is a particularly special edition for us, as it is the 

very first time that our organisation has had the 

privilege of hosting and presenting a stage of the 

international Beach Pro Tour circuit. This project, 

which we have built with passion, marks a new stage 

in our commitment to promoting high-level sport in 

Montreal, Quebec and Canada. 

 

For several months, our teams have been working 

diligently to offer you an event that lives up to your 

sporting ambitions, in a spectacular setting, Parc Jean 

Drapeau, and a festive atmosphere, true to the spirit 

of the Beach Pro Tour circuit. 

 

Beyond the competition, this tournament also 

represents a wonderful opportunity to discover 

Montreal in all its cultural and architectural richness. 

From Old Montreal to Mount Royal, through its lively 

neighbourhoods, cultural institutions and vast green 

spaces, the city offers a multitude of treasures to 

explore. We hope you will have the opportunity to soak 

up its unique atmosphere between events and take full 

advantage of all the city has to offer. 

 

We are delighted to welcome you to our city and are 

confident that your presence will contribute to making 

this event a great success.  

 

On behalf of the entire team, our partners and the 

thousands of spectators expected to attend, thank you 

for being part of this adventure. 

 

Good luck to everyone, and enjoy your stay with us! 

 

 

 

Sébastien Arsenault 

Président, Montréal Beach Pro Tour  
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 The Government of Québec is pleased to support the Montréal Beach Pro 
Tour, which offers participants the opportunity to share their passion for beach 
volleyball. This type of event encourages the public to discover a new sport, 

participate in sporting activities and integrate them into their lifestyle. 
 
Events such as this one position Québec as a destination of choice for 

sporting events. They contribute to the economic development of the 
Montréal region and attract volleyball enthusiasts from across Québec. 
Congratulations to the organizing team and volunteers for this great 
achievement and successful event! 

 
 
Le gouvernement du Québec est heureux de soutenir le Montréal Beach Pro 

Tour, qui offre aux participantes et participants l’occasion de partager leur 
passion pour la discipline du volleyball de plage. Ce type d’événement incite 
la population à découvrir une nouvelle discipline, à participer à des activités 
sportives et à les intégrer à leur mode 

de vie. 
Les rendez-vous comme celui-ci positionnent le Québec comme une 
destination de choix pour les événements sportifs. Ils contribuent au 

développement économique de la région de Montréal, en plus d’attirer des 
adeptes de volleyball de partout au Québec. 
Félicitations à l’équipe organisatrice et aux bénévoles pour cette belle 

réalisation et bon événement ! 
 
Isabelle Charest 
Minister responsible for Sport, Recreation and Outdoor Activities 

Ministre responsable du Sport, du Loisir et du Plein air 
 
Caroline Proulx 

Minister of Tourism and Minister responsible for the Lanaudière region 
Ministre du Tourisme et ministre responsable de la région de Lanaudière 
 

Christine Fréchette 
Minister of Economy, Innovation and Energy, Minister responsible for 
Regional Economic Development and Minister responsible for the Metropolis 
and the Montréal region 

Ministre de l’Économie, de l’Innovation et de l’Énergie, ministre responsable 
du Développement économique régional et ministre responsable de la 
Métropole et de la région de Montréal 

 
 
 

 

 

 Montreal is immensely proud to once again welcome the world's best beach 
volleyball athletes for the 2025 Beach Pro Tour! 
 
This high-calibre competition is a testament to Montreal's status as a premier 

host city for major sporting events. 
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In the enchanting setting of Jean-Drapeau Park, everything has been 
designed to ensure you have an extraordinary experience, whether on the 
sand or in the city.  

 
Young and old alike will be delighted to cheer on your exploits by the 
thousands and enjoy the festive atmosphere you will create over the coming 
days. 

 
We wish you an extraordinary tournament in Montreal!  
 

C’est avec une immense fierté que Montréal accueille à nouveau les meilleurs 

athlètes de volleyball de plage de la planète dans le cadre du Beach Pro Tour 

2025 !  

Cette compétition de haut calibre témoigne combien Montréal est une ville 

hôtesse par excellence en matière d’événements sportifs de grande 

envergure.  

Dans le cadre enchanteur du parc Jean-Drapeau, tout a été pensé pour que 

vous viviez une expérience hors du commun, que ce soit sur le sable ou dans 

la ville.  

C’est avec bonheur que petits et grands viendront applaudir vos prouesses 

par milliers, et profiter de l’ambiance festive que vous susciterez au cours des 

prochains jours. 

Nous vous souhaitons un extraordinaire tournoi à Montréal !  

 

Valérie Plante 

Mayor of Montreal / Mairesse de Montréal  

 
 

 

  
On behalf of Tourisme Montréal and its tourism industry partners, I am very 

pleased to welcome you to our beautiful metropolis for the 
Montréal Beach Pro Tour. 
 

Montréal is an exciting and welcoming destination all year-round. In the 
summer, the streets come alive with celebrations and creativity.  We are 
proud to share with you all the attractions of our city. 
 

We invite you to make the most out of the city’s shops, nightlife, cultural  
experiences and world-renowned food scene—you’ll find surprising culinary 
discoveries around every corner. 

We wish you a most enjoyable stay! 
 
We wish you a most enjoyable stay! 
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Au nom de Tourisme Montréal et de ses partenaires de l’industrie touristique, 
je suis ravi de vous accueillir dans notre belle métropole pour le Montréal 
Beach Pro Tour. 

 
Montréal est une destination passionnante et 
accueillante tout au long de l’année. En été, les rues s’animent et abondent 
de célébrations et de créativité. Nous sommes fiers de partager avec vous 

tous les attraits de notre île. 
 
Nous vous invitons à profiter au maximum des boutiques, de la vie nocturne, 

des expériences culturelles et de la scène gastronomique de 
renommée mondiale de la ville – vous ferez des découvertes culinaires 
surprenantes à chaque coin de rue. 
  

 
 
 

Yves Lalumière 
Président et directeur général / President and Chief Executive Officer 
 

 

WHAT TO DO IN MONTRÉAL / QUOI FAIRE À MONTRÉAL 
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EVENT PLAYBOOK 

PRE-EVENT – BEFORE ARRIVAL 

1. Invitation Letter, Visa & Entry Documents 

 

 

ITEM DETAILS 

Invitation Letter 

● Contact Person:  

o Volleyball Canada 

o Name: Ryan Aktari 

o Email: raktari@volleyball.ca 

● It takes approximately 2 days to issue the Invitation Letter. 

● Information required for invitation letter: 

o Country of passport 

o Scanned copy of the passport (preferably in PDF) 

o Function on the event (athlete, coach, physiotherapist, team 

doctor, official, etc.) 

o Email/Phone number 

Visa 

● Participants are responsible for organizing their own Visa. See above 

information on the process to be followed to avoid issues upon arrival. 

● Below is a link to the Government of Canada website listing Entry 
requirements by country or territory.  Listing Visa-exempt (eTA 
eligible) travellers all nationalities that require a visa to visit 
Canada.   
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-
citizenship/services/visit-canada/entry-requirements-
country.html#visaRequired 
 

Entry Documents 
● Please note that it is the responsibility of each participant to check 

and issue their entry documents (e.g. VISA) on time to participate in 

the event.  

Medical Services and 
Procedures to be Followed 

 

● As per decision from the FIVB Medical department, event specific 

Covid-19 Protocols are not to be produced anymore. Except if 

required by the host country. 

 

● Contact Person/Team: 

o For any questions regarding medical protocol, please reach 

out to FIVB Medical department – medical@fivb.com 

 
 
 
 

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/visit-canada/entry-requirements-country.html#visaRequired
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/visit-canada/entry-requirements-country.html#visaRequired
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/visit-canada/entry-requirements-country.html#visaRequired
https://www.eda.admin.ch/countries/denmark/en/home/visa/entry-ch.html
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2. Event Info 

PARK JEAN-DRAPEAU 

Address Parc Jean-Drapeau / Circuit Gilles-Villeneuve 
https://maps.app.goo.gl/gpLeZ7Va4S3x3Ppz7  

Website www.parcjeandrapeau.com/ 

Distance from hotel 7 km 17 min (by car) 

Distance from training courts 7 km 17 min (by car) 

Distance from airport 26 km 35 min (by car) 

 

VENUE LAYOUT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://maps.app.goo.gl/gpLeZ7Va4S3x3Ppz7
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  Accommodation 

● Hotel accommodation will be provided to the Main Draw teams by the organiser. 

● Athletes will be personally responsible for all extras at the hotel such as mini-bar, phone calls, etc. 

including any damage incurred to the room. Payments must be made upon checkout. 

● Organisers are not responsible for reservations for coaches, team physiotherapists, guests or family 

members accompanying the participating athletes. 

 

Official Hotel 

Name: Delta Hotels par Marriott  Montréal 
Website: https://www.marriott.com/fr/hotels/yuldb-
delta-hotels-montreal/overview/ 

 

● Main Draw teams that arrive earlier or leave later should book their additional accommodation 

contacting the below contact person – mlessardmontreuil@mtlbeachprotour.com  

o These additional nights are at the athlete's expense. 

 

● Qualification Tournament and Support Teams :  

o Breakfast not included. If you wish to eat in the athletes' room, you must contact us in 

advance at mlessardmontreuil@mtlbeahcprotour.com to reserve your place. 

▪ Breakfast between 6AM and 10AM 

▪ Please note that you will not be admitted to the breakfast room without a reservation. 

RATE CARD  

Item Description Cost 

Accommodation Single or Double Occupancy CAD 259 

Catering Breakfast at the hotel for coaches and support staff CAD 54 

Catering Lunch at the venue for coaches and support staff CAD 35 

Catering Dinner at the venue for coaches and support staff CAD 40 

Catering Dinner at the hotel for coaches and support staff CAD 65 

 

 

 

 

https://www.marriott.com/fr/hotels/yuldb-delta-hotels-montreal/overview/
https://www.marriott.com/fr/hotels/yuldb-delta-hotels-montreal/overview/
mailto:mlessardmontreuil@mtlbeahcprotour.com
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Transportation 

● The official airport confirmed by the organiser is as follows:  

o Airport:  Montréal-Pierre Elliott Trudeau International (YUL) 

● The organiser will provide transportation for main draw athletes only. This includes the following :  

o Official hotel – Venue – Official Hotel 

● Contact Person: mlessardmontreuil@mtlbeachprotour.com  

The travel information should be shared by each athlete with the organising Event Operations contact no 
later than 30/07/2025. If this information is received after the deadline, the organiser has no obligation to 
provide transportation from the airport to the official hotel. 

● Access to the venue :  
○ We strongly recommend that you use public transportation (subway/metro) to get to the site. 
○ Get off at the Parc Jean-Drapeau metro station on the yellow line. 
○ The Orange line runs from 5:50 AM to 1:02 AM on weekdays and Sunday. On Saturday, it 

ends at 1:32 AM 
○ The Yellow Line runs from 5:30 AM to 1:00 AM on weekdays and Sunday. On Saturday, it 

ends at 1:30 AM 
○ Once you arrive on the island, you can walk to the event venue (10 minutes).  

 

Private shuttle running back and forth between the Hotel and the Venue for Main draw players, 
Officials, VW & FIVB staff :  

● August 10 and 11 : 1 21-passenger shuttle running every hour from 8:00 a.m. to 9:00 p.m. 
● August 12 : Two 21-passenger shuttles running every 30 minutes from 7:00 a.m. to 11:00 p.m. 
● August 13 to 17 : Running every 30 min from 2 hours (first shuttle) before the first game up to 90 

min after the end of the last game of the day 

Preliminary Shuttle schedule available (may be susceptible to a 5 to 10 min difference between shuttles due 
to traffic, construction or other out of our control situations) 

Please note that we will not accept family and friends on the shuttles, as we want to give priority to 
athletes in the main draw. 

Note that in Canada, it is mandatory to wear seat belts in 21-passenger shuttles for safety reasons. Thank 
you for complying with this regulation during your travels. 

 

 

 

 

 



 

                                                                                                                     

 

 

 
 
10 

SHUTTLE SCHEDULE :  

DATE SERVICE 
FIRST 

DEPARTURE 
EVERY 

LAST 

DEPARTURE 

SUNDAY, AUGUST 10 
Delta Hotel → Venue 08:00 1h 20:00 

Venue → Delta Hotel 08:30 1h 20:30 

MONDAY, AUGUST 11 
Delta Hotel → Venue 08:00 1h 20:00 

Venue → Delta Hotel 08:30 1h 20:30 

TUESDAY, AUGUST 12 
Delta Hotel → Venue 07:00 30 min 22:00 

Venue → Delta Hotel 07:30 30 min 22:30 

WEDNESDAY, AUGUST 13 
Delta Hotel → Venue 07:00 30 min 22:00 

Venue → Delta Hotel 07:30 30 min 22:30 

THURSDAY, AUGUST 14 
Delta Hotel → Venue 06:00 30 min 23:00 

Venue → Delta Hotel 06:30 30 min 23:30 

FRIDAY, AUGUST 15 
Delta Hotel → Venue 06:00 30 min 23:00 

Venue → Delta Hotel 06:30 30 min 23:30 

SATURDAY, AUGUST 16 
Delta Hotel → Venue 08:00 30 min 21:45 

Venue → Delta Hotel 08:30 30 min 22:15 

SUNDAY, AUGUST 17 
Delta Hotel → Venue 07:00 30 min 21:30 

Venue → Delta Hotel 07:30 30 min 22:00 
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Accreditation 

● Accreditation will be required by all athletes, FIVB officials, referees, VW staff, VIPs, media, technical 

staff, court personnel, volunteers, vendors, etc. by organisers, and will ensure that only those with 

appropriate accreditation can access the designated venue areas.  

 

● Coaches and Physiotherapists 

o Accreditation forms for coaches and physiotherapists are available at the following link: 

https://www.fivb.com/en/beachvolleyball/tools/forms. All applicants must include a 3x4 cm 

portrait photo as part of their submission. 

o Please note that a maximum of three (3) team members per team will be granted 

accreditation. 

o Deadline for team members accreditation request is on 30/07/2025. 

● Contact Person/Team for accreditation : arose@mtlbeachprotour.com  

 

  

mailto:medical@fivb.com
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Catering 

● Organiser will provide all three meals for athletes and referees, being breakfast at the hotel and lunch 

and dinner at the venue. Meals will be arranged by the organiser from dinner the day before the event 

starts until breakfast the day after the team was eliminated from the event. 

 

Medical Services and Procedures 

● During Competition & Training 

o During Competition & Training, there will be a first responders team at the venue. 

o Doping control may be conducted, therefore, athletes are highly recommended to keep their 

passports and official ids of the players with him/her. 

● Out of Competition & Training  

o For Out of Competition & Training there will be the option to arrange a first aid treatment in 

the hotel. If more treatment is necessary, local organiser will provide a transportation where 

needed. 

o Teams and all participants are requested to follow the hygiene protocol posted by the FIVB 

Medical Department.  

●  Hospital will be chosen depending on the injury. 

o Emergency Services Number (Medical):  911 

o Emergency Services Number (Fire Department): 911 

o Emergency Services Number (Police): 911 

● In the case of an emergency, organizer will provide first responders and transportation all the way to 

the hospital and back. The cost of treatment will be covered by the athlete concerned. 

● Each individual athlete is obliged to have their own insurance as per FIVB Event Regulations – 

Chapter 17. 

 

Mixed Zones and Press Conferences 

 

● Athletes are required to attend mixed zone interviews after each match, while still in competition 

uniform. The scheduling of press conferences will be communicated to athletes in advance. All 

athletes are required to attend the press conference(s), if requested. 

 

Uniforms  

● Playing tops/tanks will be provided to all athletes (Main Draw and Qualification) by the organiser. 

Shorts/bottoms and accessories are the responsibility of the players and/or their sponsors. If required 

by the FIVB Technical Delegate, other uniforms and accessories will be checked during the 

Preliminary Inquiry. Athletes of the same team must wear the same colour and style of shorts. At the 

qualification tournament, one uniform per athlete will be provided.  
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Team Video Service 

● In collaboration with a service provider, Volleyball World will provide Team Video Services at all 

Challenge and Elite16 events. For the login information of the Team Video Service, please email the 

FIVB Beach Volleyball department – beachvolleyball@fivb.com 

 

Fitness Gym 

Free access to the hotel gym during your stay at Delta Hotel. 

 

Event Website and Social Media 

Event Website ● https://mtlbeachprotour.com/ 

Instagram/Facebook 
● @beachvolleyballworld 

● @mtlbeachprotour 

YouTube 

● Volleyball World (Beach) 

https://www.youtube.com/@MTLBeachProTour 

 

OTT Platform ● Matches will be streamed on Volleyball World TV app or VolleyballWorld.tv 

Hashtags 

● Volleyball World (Beach) 

o #BeachProTour 

o #BeachProTourMontreal 

 

Contacts 

Role Name Email Address 

FIVB Technical Delegate Christian Schemeth christian@schemeth.com 

FIVB Referee Coach Marc Berard mabrd@free.fr 

VW Event Ops N/A montrealeventops@volleyball.world 

FIVB Medical department N/A medical@fivb.com 

FIVB Beach Volleyball 

department 

N/A beachvolleyball@fivb.com 

 
 
 
 
 
 
 

mailto:deborah.kunz@beachworldtour.ch
https://mtlbeachprotour.com/
https://www.youtube.com/@MTLBeachProTour
mailto:montrealeventops@volleyball.world
https://www.sportzentrum-gstaad.ch/de/fitness/informationen
mailto:trottiera@csduroy.qc.ca


 

                                                                                                                     

 

 

 
 
14 

3. Competition 

Preliminary Inquiry Requirements & Schedule 

● Attendance to the Preliminary Enquiry and Technical Meeting (if required) is mandatory for both team 

athletes. Athletes must bring their uniform, including any headgear, armbands or other pieces of 

uniform intended to be used during matches for approval of the Technical Delegate. The detailed 

schedule is as follows: 

Preliminary Inquiry 

Qualification  

● Date: 12/08/2025 

● Time: 02:00 pm - 05:00 pm (Both genders)  

● Location: Venue 

Main Draw 

● Date: 14/08/2025 

● Time: 02:00 pm - 05:00 pm Teams playing the QT will sign just after 

their matches  

● Location: Venue 

 
 
Training  
 

Book your training session here: https://fivb.beachcourts.net/. For any assistance with the tool, please 

contact: beachtraining@volleyball.world. 

 

● Please note that official training starts as from the 10/08. Additional training sessions may be 

possible only if the courts are available. 

● Training session reservations can be made no more than 24 hours in advance.  

● Each team is entitled to make one reservation per day (i.e. teams cannot reserve multiple training 

sessions for the week ahead).  

 

Competition Courts 
Address  

● Parc Jean-Drapeau / Circuit Gilles-Villeneuve 

Availability Date for 

Training 

● 10/08/2025 - 12/08/2025 

Number of courts 
available for training 

● 3 Training Courts 

 
Training Courts Address 

● Plage Jean-Doré, 151 Circuit Gilles Villeneuve,  

Montréal, QC H3C 1A9 

Availability Date for 
Training 

● 10/08/2025 – 13/08/2025 

 
Training Booking 

● https://fivb.beachcourts.net  

beachtraining@volleyball.world for any assistance 

with the booking tool. 

  

https://fivb.beachcourts.net/
mailto:beachtraining@volleyball.world
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Ffivb.beachcourts.net%2F&data=05%7C01%7Croberto.pitta%40volleyball.world%7Cea47654a037b4dcfddb608da76a17643%7C2cc001d31ece426d835d55d5e1c2d07e%7C0%7C0%7C637952733100893047%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=VFYbSrPZXxBJ8HwJ1BzOPupuf8ygdEAIW38mdsnwhGo%3D&reserved=0
mailto:beachtraining@volleyball.world
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Competition Schedule 

● The detailed match-up schedule will be confirmed after the completion of the preliminary inquiry (per 

gender tournament) following 

the results progressed.  
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